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 Patrimoine          Art de vivre          Raffinement             Innovation               Stylisme® 

 

                                                        
 
 
Passionate experts in French cultural heritage and lifestyle join talents to offer customized 
tours and personalized fashion and shopping advisor y services  
 

Des experts passionnés de culture et de la vie pari sienne joignent leurs talents pour vous 
offrir des itinéraires sur mesure, des services de stylisme privé et du shopping personnalisé  

 
 
 

 
Restaurant Maison Blanche© 

 
 
Paris Upperside provides specific and 
exclusive visits through Paris and its 
surrounding area to let you enjoy 
culture, fashion, design or gastronomy 
in a delightful atmosphere.  
 
 
 
We are known for combining 
Patrimony (cultural heritage), Art of 
living, Refinement, Innovation, Style, 
ecology, design shows and new 
exhibits during our itineraries. 
 
 
We cater to all the needs and desires 
of our clients: you, your family or 
business associates, art students, 
groups…  We will accompany you 
with enlightened commentaries and 
enthusiasm.  
 
 
 
Conferences in-situ can be prepared 
on special request. 

 
 
Paris Upperside propose dans Paris et 
ses environs des visites exclusives et 
inédites permettant d’apprécier les 
richesses culturelles, le design, la mode 
ou la gastronomie dans une ambiance 
chaleureuse.  
 
 
Notre particularité est d’offrir la 
possibilité de combiner la découverte      
du  Patrimoine, de l’Art de vivre, du 
Raffinement, de l’Innovation, du 
Stylisme, de l’écosystème, des 
nouvelles manifestations et des 
expositions temporaires pendant nos 
itinéraires. 
 
Nous nous adaptons aux souhaits de nos 
clients : privés ou professionnels, 
familles, étudiants en art, comités 
d’entreprise…Vous serez accompagné 
par des commentaires éclairés et avec 
un enthousiasme communicatif.  
 
Des conférences in situ peuvent être 
préparées sur demande. 
 

Luz Bimbot                    33 (0)   6 14 71 10 37 
Patrimoine historique, artistique et naturel 
 
Daniela Sander            33 (0)   6 60 48 63 48 
Stylisme et Art de vivre  
 
www.parisupperside.com 
parisupperside@gmail.com 
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www.parisupperside.com 
parisupperside@gmail.com                 

PATRIMOINE 
                CULTURAL HERITAGE   

 
Cité de l’Architecture et du Patrimoine - Musée des Arts et Métiers - Musée du vin - Maison de Victor Hugo - Arc 
de Triomphe - Musée d’Orsay – Versailles – Fontainebleau - Centre Pompidou - Jardin des Tuileries – Marais - 
Cinémathèque Française – Musée d’Art et d’Histoire du Judaisme - Musée Nissim de Camondo… 

 
 
 
 
 
Paris, splendid city divided by the river 
Seine in two magnificent banks, 
classified as world heritage by the 
UNESCO, offers a wide variety of 
buildings, ranging from Roman to avant-
garde constructions, breathtaking 
monuments, majestic avenues, delightful 
neighborhoods, exquisite gardens… 
 
 
Most museums are situated in palaces, 
elegant mansions, building from the 
great World Fairs… that have been 
renovated to host great collection and 
works: Da Vinci’s Mona Lisa, Monet’s 
Waterlilies, Venus of Milo, Picasso’s 
works, scaled models of monuments, 
natural, technical and scientific 
heritage… 
 
 
Paris is also an avant-garde city. 
Recently, the architect Jean Nouvel built 
the Quai de Branly museum to display 
art and artefacts from the world’s 
cultural heritage. 
 
Let your dreams become a reality!  
 
Come along with us on our innovative 
and customized visits around the capital 
and its surrounding area, where we 
comment in depth history and culture of 
the French nation.  
 
 

 
 
 

                      
 

 
 

Vue de la Tour Eiffel depuis le musée de l’Homme. 
Statue d’Albert Pommier, Hercule domptant un bison, 

1937© 
 

View of the Eiffel Tower from the Mankind museum 

 
 
 
Paris, ville splendide divisée par la 
Seine en deux rives majestueuses 
inscrites au patrimoine mondial de 
l’UNESCO, offre une grande variété de 
constructions, depuis l’époque  romaine 
jusqu’à nos jours : monuments à vous 
couper le souffle, maisons et immeubles 
extraordinaires, avenues grandioses, 
quartiers merveilleux, jardins exquis… 
 
La plupart des musées se trouvent dans 
des palais somptueux, des hôtels 
particuliers historiques, des bâtiments 
construits pour les expositions 
universelles… restaurés pour abriter 
collections et oeuvres: la Joconde, les 
Nymphéas de Monet, la Vénus de Milo, 
les œuvres de Picasso, les maquettes, le 
patrimoine technique, scientifique, 
naturel… 
 
Paris est aussi une ville qui se 
transforme. L’architecte Jean Nouvel a 
dessiné récemment le musée du Quai de 
Branly pour abriter les collections du 
patrimoine mondial de l’humanité. 
  
Visitez avec nous, le Paris de vos rêves 
et sa région, à la carte, d’une  façon 
innovante mettant en valeur le 
patrimoine historique et culturel 
français. 
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www.parisupperside.com 
parisupperside@gmail.com     

 
ART DE VIVRE 

             ART OF LIVING 
 

 
Galeries d’art - Vie de quartier -  Bistrots – Cafés  – Brasseries – Restaurants - Terrasses... 

 
 
 
 
 
 
France is a country where work and 
quality of life is equally important. 
 
Discover the typically French way 
of living with our advice: previews 
of art shows, operas, theatre, auction 
houses, flee-markets, interior 
decoration shows… We will show 
you the places where we buy fresh 
produce, foie gras, and cheeses, 
wines… in street stall-markets, fairs 
or specialized stores.  
 
 
Experience culinary arts, a 
combination of talent, expertise and 
high quality produce. In Paris, 
gastronomy excels in associating 
tradition and creativity. 
 
 
 
Get the excitement of a great meal, 
accompanied by the right wines. 
Choose from our exclusive list of 
best restaurants where Parisians eat 
frequently. 
 

 
 
 
La France est un pays où la qualité 
de vie compte autant que le travail. 
 
Avec nous, découvrez l’art de vivre 
français : vernissages, premières 
d’opéras, de théâtres, expositions, 
maisons de vente aux enchères,  
puces… visitez les marchés, les 
foires saisonnières et les boutiques 
gastronomiques; achetez du pain 
frais,  des fromages, des vins fins, 
des produits du terroir…  
 
 
Initiez-vous aux arts culinaires 
français, combinaison de talent, de 
savoir faire et de produits frais. 
Goûtez aux merveilles de la cuisine 
traditionnelle… 
 
 
Suivez nos coups de cœur des 
meilleurs et authentiques restaurants 
parisiens proposant une cuisine 
classique ou innovante, toujours 
pour un repas inoubliable.  
 

 
Restaurant Maison Blanche© 
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www.parisupperside.com 
parisupperside@gmail.com 
 
 
 

RAFFINEMENT 
REFINEMENT 

 
 
Mode - Décoration d’intérieure - Haute joaillerie - Hôtels particuliers - Arts précieux – Fondation Yves Saint 
Laurent – Musée Christofle – Institut de France - Panthéon … 
 

 
 
 
Refined arts are the product of the 
superior craftsmanship during all 
ages in France when powerful kings, 
patrons and business men and women 
encouraged the nation’s craftsmen to 
create exclusive and unique pieces in 
all domains: architecture, interior 
decoration, jewellery, fashion. All 
these prestigious industries have 
flourished mainly in Paris, attracting 
designers from all over the world. 
 
Let us help you discover the arts of 
refinement: Haute Couture, design, 
jewelry, arts and crafts, home 
decoration, art editions… 
 
Last, but not least, you may ask us to 
highlight the French intellectual 
refinement during our customized 
visits and conferences. 
 

 
 

 
 
Le raffinement est une tradition 
française qui nous vient des  rois, des 
mécènes, des hommes et des  femmes 
d’affaires ayant encouragés, au cours 
des âges, artisans et créateurs à 
s’exprimer dans tous les domaines: 
architecture, décoration intérieure, 
Haute Couture, bijoux, parfums,  
instruments scientifiques et bien 
d’autres. Ces industries de luxe se 
sont épanouies principalement à Paris 
qui a toujours attiré les créateurs du 
monde entier. 
 
Laissez-vous guider dans la 
découverte du raffinement de 
créations typiquement françaises: 
argenterie, bijouterie,  porcelaine, art 
de la table, étoffes, éditions d’art… 
 
Nous pourrons aborder, lors de visites 
ou de conférences, le thème du 
raffinement intellectuel français. 
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www.parisupperside.com 
parisupperside@gmail.com   

INNOVATION 
INNOVATION 

 
 
Prévoir  l’avenir – Éveiller notre conscience – Plaisir de bien se nourrir – Respecter l’écosystème – Architecture éco 
consciente – Espaces verts  
 
  

 

 
PARIS AND SUSTAINABLE  
DEVELOPMENT 
 
Facing an increasing consumption 
which implies a new lifestyle, the 
city is fighting pollution, global 
warming and biodiversity loss 
through a number of interesting 
initiatives. At the same time, 
numerous businesses specialize in 
developing products and services 
respectful of the planet. 
 
Conscious of these efforts, we 
provide special environmentally 
friendly tours around the capital. 
We provide ecologic circuits 
encouraging promenades, using 
bikes, riding on open two deck 
buses or shuttle boats to different 
sightseeing places. 
 
These innovative proposals keep 
clients informed about Paris 
sustainable planning, let them enjoy 
the outdoors, and make vacation 
time for you or youngsters radically 
ecologic and fun at the same time. 
 

 
PARIS ET LE DÉVELOPPEMENT 

DURABLE  
 
Pour faire face à la  consommation 
grandissante qui impose un nouveau 
style de vie, la ville combat la 
pollution, le réchauffement global et 
la perte de biodiversité à l’aide d’un 
bon nombre d’initiatives 
intéressantes. Simultanément de 
nombreuses entreprises se 
spécialisent dans le développement 
de produits et de services respectant 
l’écosystème de notre planète. 
 
Conscients de ces efforts, nous vous 
proposons des visites de la capitale 
mettant en valeur le respect de 
l’environnement. Notre tour 
écologique encourage la promenade, 
l’utilisation des bus, des bateaux-
bus ou des vélos. 
 
Cette approche rend vos vacances, 
avec ou sans enfants, ludiques et 
écologiques. 
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www.parisupperside.com 
parisupperside@gmail.com                      

STYLISME ET SHOPPING PERSONNALISÉ  

 STYLE AND PERSONNAL SHOPPER 
 

Créateurs mythiques - Antiquités et objets d’art – Vintage - Concept stores 
 
 

 
 
Since our vocation is and will always 
be high quality service, we offer you 
exclusive, personalized fashion 
advisory services and customized 
shopping trips with a talented well-
known stylist and fashion consultant 
to establish your style and renew 
your wardrobe. We will accompany 
you to the best shops, designer 
collection, unique shops, multi-
brand, vintage shops… 
 
 
Our expert will develop an itinerary 
that corresponds exactly to your style 
and budget. (A phone appointment is 
necessary to discuss your initial 
requirements and tastes). 
 
 
We also offer art and antiques tours 
and buying services. We are working 
with antique dealers who will 
provide you with certificates of 
authenticity. 
 
 
 
 

 
 

 

 
 
Fidèles à notre vocation de 
prestations sur mesure et de qualité, 
nous vous proposons des services 
exclusifs et personnalisés de conseils 
en mode. Nous vous offrons des 
moments et des itinéraires pour que 
vous  bénéficiiez des talents et des 
conseils de stylistes reconnus pour 
affirmer votre style et renouveler 
votre garde robe. Nous vous 
accompagnerons dans les meilleures 
boutiques, chez les créateurs 
renommés ou les plus prometteurs  de 
la scène mode. 
 
Notre styliste concevra avec vous un 
itinéraire qui correspondra le mieux à 
votre style et à votre budget. (Sur un 
simple rendez-vous téléphonique, 
pour connaître au mieux vos attentes 
et vos goûts).  
 
Dans le domaine des arts et des 
antiquités,  nous travaillons avec des 
professionnels qui vous fourniront 
des certificats d’authenticité et nous 
nous chargerons des démarches pour 
les envois. 

 
 
 
 
 
 
 

   
 
 
 

   
����
����



�������	
������
��
��������������
���

�������������	
������
��
��������������
���

�������������	
������
��
��������������
���

�������������	
������
��
��������������
���

������� ���
�����
�������
�������
���
�
��������������������
�������
�������
���
�
��������������������
�������
�������
���
�
��������������������
�������
�������
���
�
���������������� ���
����

   
www.parisupperside.com 
parisupperside@gmail.com  
 

 
Veuillez nous contacter pour dossier de presse, devis et services 

Please contact us for press pack, estimates and services 
 
 
 

parisupperside@gmail.com 
 

PARIS UPPERSIDE 
8 rue Chabanais 

75002 Paris 
DANIELA SANDER   33 (0) 6 60 48 63 48                                      France                                        LUZ BIMBOT        33 (0)   6 14 71 10 37 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

CRÉDIT - PHOTOS 
 
Page d’accueil  
 
Patrimoine - Nuit Blanche, 2006 - © Paris Tourist Office – Photographe : Amélie Dupont – Yves Klein 
 

Art de Vivre – Restaurant -  © Paris Tourist Office – Photographe : Alain Potignon 
 

Raffinement – Saint-Germain-des-Prés, brocante - © Paris Tourist Office – Photographe : Amélie Dupont 
 

Innovation – Fondation Cartier - © Paris Tourist Office – Photographe : Marc  Bertrand 
 
Stylisme – Vitrine Boutique - © Paris Tourist Office – Photographe : Amélie Dupont 
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